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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

Αριθ. Φ.0544/ΑΣ 933/Μ.5800
Έγκριση της Συμφωνίας αμοιβαίας κατάργησης θεωρή−

σεων επί διπλωματικών διαβατηρίων μεταξύ της Ελ−
ληνικής Κυβέρνησης και της Ισλαμικής Δημοκρατίας 
του Πακιστάν. (Ισλαμαμπάντ, 31.8.2005).

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ
ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ − ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Έχοντας υπόψη:

1. Τις διατάξεις του άρθρου 90 για την «Κωδικοποίηση 
της νομοθεσίας για την Κυβέρνηση και τα κυβερνητικά 
όργανα» (π.δ. 63/ΦΕΚ 98/τ. Α΄/22.4.2005).

2. Τις διατάξεις του άρθρου 188 παρ. 10 του ν. 4952/1931 
όπως αντικαταστάθηκε από το π.δ. 119/1987 (ΦΕΚ 67/τ. Α΄) 
και του άρθρου 1 του π.δ. 231/12−24.6.1987 (ΦΕΚ 101/τ. Α΄) 
σύμφωνα με τις οποίες επιτρέπεται η κατάργηση με αμοι−
βαιότητα της θεώρησης αλλοδαπών διαβατηρίων.

3. Το γεγονός ότι από την εφαρμογή των διατάξεων 
της παρούσας Συμφωνίας δεν προκύπτει δαπάνη εις 
βάρος του κρατικού προϋπολογισμού.

4. το περιεχόμενο της υπό έγκριση Συμφωνίας, απο−
φασίζουμε:

Εγκρίνουμε ως έχει και στο σύνολό της τη Συμφωνία 
αμοιβαίας κατάργησης θεωρήσεων επί διπλωματικών 
διαβατηρίων μεταξύ της Ελληνικής Κυβέρνησης και της 
Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν που υπογράφηκε 
στο Ισλαμαμπάντ, στις 31 Αυγούστου 2005, το κείμενο 
της οποίας, στην αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση 
στην ελληνική έχει ως εξής:

-

AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC

AND THE GOVERNMENT
OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN
ON THE MUTUAL ABOLITION OF VISAS

ON DIPLOMATIC PASSPORTS

The Government, of the Hellenic Republic and the 
Government of the Islamic Republic of Pakistan (hereinafter 
referred to individually as “a Party” and collectively as the 
“Parties”).

With a view to further promote friendly relations between 
the two States, Desirous of facilitating the travel of 
nationals of the two States holding diplomatic passports, 
Have agreed as follows:

ARTICLE 1

1. The Greek nationals holding valid Greek diplomatic 
passports, who are neither members of the diplomatic 
mission or regular Consular posts of the Hellenic Republic 
nor representative of the Hellenic Republic to international 
organizations having their seat or office in the territory of 
the Islamic Republic of Pakistan, shall be exempt from 
visa requirements to enter and stay in the territory of 
the Islamic Republic of Pakistan for a maximum period 
of ninety (90) days, provided that they shall not take up 
any employment, be it self−employed or otherwise, in the 
Islamic Republic of Pakistan.

2. Pakistani nationals holding valid Pakistani diplomatic 
passports, who are neither members of the diplomatic 
mission or regular consular posts of the Islamic Republic 
of Pakistan nor representatives of the Islamic Republic of 
Pakistan to international organizations having their seat 
or office in the territory of the Hellenic Republic, shall be 
exempt from visa requirements to enter and stay in the 
territory of the Hellenic Republic for a maximum period 
of ninety (90) days, during the six months following the 
date of the first entry into the territory of one of the 
signatories to the Schengen Agreement (as it exists 
according to the Protocol integrating the Shengen aquis 
into the framework of the European Union annexed to the 
treaty on European Union and to the treaty establishing 
the European Community) provided that they shall not take 
up any employment, be it self−employed or otherwise, in 
the Hellenic Republic.

ARTICLE 2

1. The nationals of the country of a Party, holding valid 
diplomatic passports who are appointed to the diplomatic 
mission or regular consular post of its country in the territory 
of the country of the other Party or are representatives 
of that Party to international organizations having their 
seat or office In the territory of the country of the other 
Party may enter into that territory without a visa, remain 
until the completion of their assignment and leave without 
permission.
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2. The nationals of the country of a Party, holders of 
valid diplomatic passports, who are dependent members 
of the family of persons referred to in paragraph 1 and 
who form part of their household, may enter the territory 
of the country of the other Party without a visa, remain 
until the completion of the assignment of the said persons 
and leave without permission.

ARTICLE 3

The nationals of the country of a Party, holders of 
diplomatic passports, shall enter and exit the territory of 
the country of the other Party at all points designated for 
International passenger traffic.

ARTICLE 4

The Parties shall exchange, through diplomatic channels 
specimens of their valid diplomatic passports within thirty 
(30) days from the exchange of notifications as provided 
in Article 10 of this Agreement, if a Party modifies its 
diplomatic passport, it shall transmit to the other Party 
specimen of its new diplomatic passport, sixty (60) days 
before its introduction.

ARTICLE 5

This Agreement shall not release the holders of valid 
diplomatic passports of the country of a Party from the 
obligation to observe the laws and regulations in force in 
the territory of the country of the other Party.

ARTICLE 6

Each Party reserves the right to refuse entry to the holder 
of a diplomatic passport of the country of the other Party who 
is regarded persona non grata or to an undesirable person 
or terminate the stay of such a person on its territory.

ARTICLE 7

Either Party may temporarily suspend the application of this 
Agreement, wholly or partially, for reasons of national security, 
public order or public health. Either Party shall immediately 
notify the other Party, through diplomatic channels, about the 
introduction or withdrawal of such measures.

ARTICLE 8

This Agreement may be amended or modified at any 
time through mutual written consent of the Parties.

ARTICLE 9

All disputes concerning the interpretation and application 
of this Agreement shall be amicably settled through 
negotiations.

ARTICLE 10

This Agreement shall enter into force thirty days after the 
exchange of notifications between the Parties informing 
each other that their relevant internal procedures have 
been concluded. It shall remain in force for an indefinite 
period of time, unless either Party notifies in writing sixty 
days in advance and through diplomatic channels, the 
other Party of its intention to terminate it.

Done at Islamabad on the 31st of August of the year 
2005 in two original copies in the English language.
 FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
 OF THE HELLENIC REPUBLIC OF THE ISLAMIC
  REPUBLIC OF PAKISTAN

Φ093.18/7315

ΣΥΜΦΩΝΙΑ
ΑΜΟΙΒΑΙΑΣ ΚΑΤΑΡΓΗΣΗΣ ΘΕΩΡΗΣΕΩΝ

ΕΠΙ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ ΔΙΑΒΑΤΗΡΙΩΝ
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 

ΙΣΛΑΜΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΠΑΚΙΣΤΑΝ

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ−
νηση της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν (εφεξής 
αναφερόμενες μεμονωμένα ως «η μία Πλευρά» και από 
κοινού ως «οι δύο Πλευρές»), 

Προκειμένου να προωθήσουν περαιτέρω τις φιλικές 
σχέσεις μεταξύ των δύο Κρατών και επιθυμώντας να 
διευκολύνουν τη μετακίνηση υπηκόων των δύο Κρατών 
που κατέχουν διπλωματικά διαβατήρια, 

Συμφωνούν στα εξής: 

ΑΡΘΡΟ 1

1. Οι Έλληνες υπήκοοι που κατέχουν έγκυρα Ελληνικά 
διπλωματικά διαβατήρια και οι οποίοι δεν ανήκουν στη 
διπλωματική αποστολή ή τις τακτικές Προξενικές θέ−
σεις της Ελληνικής Δημοκρατίας, ούτε είναι εκπρόσωποι 
της Ελληνικής Δημοκρατίας σε διεθνείς οργανισμούς 
που έχουν την έδρα τους ή λειτουργούν γραφεία στην 
επικράτεια της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν, 
απαλλάσσονται από τις απαιτήσεις θεώρησης εισόδου 
και παραμονής στην επικράτεια της Ισλαμικής Δημοκρα−
τίας του Πακιστάν για μέγιστο χρονικό διάστημα ενενή−
ντα (90) ημερών), με την προϋπόθεση ότι δεν θα αναλά−
βουν εργασιακά καθήκοντα, είτε αυτοαπασχόλησης είτε 
άλλα, στην Ισλαμική Δημοκρατία του Πακιστάν. 

2. Οι υπήκοοι Πακιστάν που κατέχουν έγκυρα Πακιστα−
νικά διπλωματικά διαβατήρια και οι οποίοι δεν ανήκουν 
στη διπλωματική αποστολή ή τις τακτικές Προξενικές 
θέσεις της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν, ούτε 
είναι εκπρόσωποι της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πα−
κιστάν σε διεθνείς οργανισμούς που έχουν την έδρα 
τους ή λειτουργούν γραφεία στην επικράτεια της Ελλη−
νικής Δημοκρατίας, απαλλάσσονται από τις απαιτήσεις
θεώρησης εισόδου και παραμονής στην επικράτεια της 
Ελληνικής Δημοκρατίας για μέγιστο χρονικό διάστημα 
ενενήντα (90) ημερών), κατά τη διάρκεια των έξι επό−
μενων μηνών από την ημερομηνία της πρώτης εισόδου 
τους στην επικράτεια ενός εκ των συμβαλλομένων στη 
Συμφωνία Σένγκεν μερών (όπως αυτή ισχύει σύμφωνα με 
το Πρωτόκολο που ενσωματώνει το κεκτημένο Σένγκεν 
στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και το οποίο επι−
συνάπτεται στη συνθήκη της Ευρωπαϊκής ένωσης και 
στη συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας) με 
την προϋπόθεση ότι δεν θα αναλάβουν εργασιακά καθή−
κοντα, είτε αυτοαπασχόλησης είτε άλλα, στην Ελληνική 
Δημοκρατία. 

ΑΡΘΡΟ 2

1. Οι υπήκοοι της χώρας της μίας Πλευράς, που κατέ−
χουν έγκυρο διπλωματικό διαβατήριο και οι οποίοι είναι 
διορισμένοι στη διπλωματική αποστολή ή σε τακτική 
Προξενική θέση της χώρας τους στην επικράτεια της 
χώρας της άλλης Πλευράς, ή είναι εκπρόσωποι της 
Πλευράς αυτής σε διεθνείς οργανισμούς που έχουν την 
έδρα τους ή λειτουργούν γραφεία στην επικράτεια της 
άλλης Πλευράς, δύνανται να εισέλθουν στην εν λόγω 
επικράτεια χωρίς θεώρηση, να παραμείνουν έως την 
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περάτωση της ανατεθείσας αποστολής τους και να 
αποχωρήσουν χωρίς άδεια. 

2. Οι υπήκοοι της χώρας της μίας Πλευράς, που κα−
τέχουν έγκυρο διπλωματικό διαβατήριο και οι οποίοι 
είναι εξαρτώμενα μέλη της οικογένειας των προσώπων 
της παραγράφου 1 και αποτελούν μέλη του νοικοκυριού 
αυτών, δύνανται να εισέλθουν στην εν λόγω επικράτεια 
χωρίς θεώρηση, να παραμείνουν έως την περάτωση της 
ανατεθείσας αποστολής των εν λόγω προσώπων και 
να αποχωρήσουν χωρίς άδεια. 

ΑΡΘΡΟ 3

Οι υπήκοοι της χώρας της μίας Πλευράς, που κα−
τέχουν διπλωματικά διαβατήρια θα εισέρχονται και 
εξέρχονται από την επικράτεια της χώρας της άλλης 
Πλευράς από όλα τα σημεία που ορίζονται για τη Διεθνή 
διέλευση επιβατών. 

ΑΡΘΡΟ 4

Οι δύο Πλευρές θα ανταλλάξουν, μέσω της διπλω−
ματικής οδού, δείγματα των έγκυρων διπλωματικών 
διαβατηρίων τους, εντός τριάντα (30) ημερών από την 
ανταλλαγή των κοινοποιήσεων που προβλέπονται στο 
Άρθρο 10 της παρούσας Συμφωνίας. Στην περίπτωση 
που η μία Πλευρά τροποποιήσει το διπλωματικό της 
διαβατήριο, θα στείλει στην άλλη Πλευρά δείγμα του 
νέου της διπλωματικού διαβατηρίου, εξήντα (60) ημέρες 
πριν την καθιέρωσή του. 

ΑΡΘΡΟ 5

Η παρούσα Συμφωνία δεν απαλλάσσει τους κατόχους 
έγκυρων διπλωματικών διαβατηρίων της χώρας της μίας 
Πλευράς από την υποχρέωση τήρησης των νόμων και 
κανονισμών που ισχύουν στην επικράτεια της χώρας 
της άλλης Πλευράς. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Κάθε Πλευρά επιφυλάσσεται του δικαιώματός της 
να αρνηθεί την είσοδο σε κάτοχο διπλωματικού
διαβατηρίου της χώρας της άλλης Πλευράς, ο οποίος 
θεωρείται persona non grata ή ανεπιθύμητο πρόσωπο 
ή να διακόψει την παραμονή ενός τέτοιου προσώπου 
στην επικράτειά της.

ΑΡΘΡΟ 7 

Κάθε Πλευρά δύναται να αναστείλει προσωρινά την 
εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, εν όλω ή εν μέ−

ρει, για λόγους εθνικής ασφάλειας, δημόσιας τάξης ή 
δημόσιας υγείας. Η Πλευρά αυτή οφείλει να ειδοποιήσει 
άμεσα την άλλη Πλευρά, μέσω της διπλωματικής οδού, 
σχετικά με την εισαγωγή ή απόσυρση των μέτρων αυ−
τών.

ΑΡΘΡΟ 8 

Η παρούσα Συμφωνία δύναται να τροποποιηθεί ή να 
μεταβληθεί οποτεδήποτε με την αμοιβαία έγγραφη συ−
ναίνεση των δύο Πλευρών. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Όλες οι διαφορές που αφορούν στην ερμηνεία και 
την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας θα επιλύονται 
φιλικά μέσω διαπραγματεύσεων. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Η παρούσα Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ τριάντα ημέρες 
μετά την ανταλλαγή κοινοποιήσεων μεταξύ των δύο 
Πλευρών, όπου θα αλληλοενημερώνονται ότι οι σχετικές 
εσωτερικές τους διαδικασίες έχουν ολοκληρωθεί. Η 
παρούσα Συμφωνία θα παραμείνει σε ισχύ επ’αόριστον, 
εκτός εάν κάποια Πλευρά ειδοποιήσει εγγράφως την 
άλλη, εξήντα ημέρες πριν και μέσω της διπλωματικής 
οδού, σχετικά με την πρόθεσή της να τη λύσει. 

Υπογράφεται στην Ισλαμαμπάντ, στις 31 Αυγούστου 
2005 σε δύο πρωτότυπα στην Αγγλική γλώσσα. 

 ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ
 ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ  ΤΗΣ ΙΣΛΑΜΙΚΗΣ
  ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ
  ΤΟΥ ΠΑΚΙΣΤΑΝ
 (υπογραφή) (υπογραφή)

 Α.Ε. Ευάγγελος ΚΑΡΟΚΗΣ S.M. JUNAID

 Πρέσβης της Αν. Γραμματέας
 Ελληνικής Δημοκρατίας Υπουργείου Εσωτερικών
 στην Ισλαμαμπάντ  

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως.

Αθήνα, 2 Μαΐου 2006

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

      ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ                            ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

       Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ Θ. ΜΠΑΚΟΓΙΑΝΝΗ
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ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΗΛ. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004

ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: http://www.et.gr  –  e-mail: webmaster@et.gr

ÁÐÏ ÔÏ ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ
ÊÁÐÏÄÉÓÔÑÉÏÕ 34 * ÁÈÇÍÁ 104 32 * ÔÇË. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004

ÇËÅÊÔÑÏÍÉÊÇ ÄÉÅÕÈÕÍÓÇ: http://www.et.gr  �  e-mail: webmaster@et.gr

ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ

ÅÖÇÌÅÑÉÄÁ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ

Óå Ýíôõðç ìïñöÞ:
� Ãéá ôá ÖÅÊ áðü 1 ìÝ÷ñé 16 óåëßäåò óå 1 euro, ðñïóáõîáíüìåíç êáôÜ 0,20 euro ãéá êÜèå åðéðëÝïí ïêôáóÝëéäï Þ ìÝñïò áõôïý.
� Ãéá ôá öùôïáíôßãñáöá ÖÅÊ óå 0,15 euro áíÜ óåëßäá.

Óå ìïñöÞ CD:

Ôåý÷ïò Ðåñßïäïò ÅURO Ôåý÷ïò Ðåñßïäïò ÅURO

A~ ÅôÞóéï 150 Áíáðôõîéáêþí ÐñÜîåùí ÅôÞóéï 50
Á 3ìçíéáßï 40 Í.Ð.Ä.Ä. ÅôÞóéï 50
Á´ Ìçíéáßï 15 ÐáñÜñôçìá ÅôÞóéï 50
Â� ÅôÞóéï 300 ÅìðïñéêÞò êáé Béïìç÷áíéêÞò Éäéïêôçóßáò ÅôÞóéï 100
B~ 3ìçíéáßï 80 ÁíùôÜôïõ Åéäéêïý Äéêáóôçñßïõ ÅôÞóéï 5
Â´ Ìçíéáßï 30 Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí ÅôÞóéï 200
Ã´ ÅôÞóéï 50 Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí Åâäïìáäéáßï 5
Ä´ ÅôÞóéï 220 Á.Å. & Å.Ð.Å Ìçíéáßï 100
Ä~ 3ìçíéáßï 60

� Ç ôéìÞ ðþëçóçò ìåìïíùìÝíùí Ö.Å.Ê  óå ìïñöÞ cd-rom áðü åêåßíá ðïõ äéáôßèåíôáé óå çëåêôñïíéêÞ ìïñöÞ êáé ìÝ÷ñé 100 óåëßäåò óå 5 euro ðñïóáõîáíüìåíç êáôÜ 1 euro áíÜ 50

óåëßäåò.

� Ç ôéìÞ ðþëçóçò óå ìïñöÞ cd-rom äçìïóéåõìÜôùí ìéáò åôáéñåßáò óôï ôåý÷ïò Á.Å. êáé Å.Ð.Å. óå 5 euro áíÜ Ýôïò.

ÐÁÑÁÃÃÅËÉÁ ÊÁÉ ÁÐÏÓÔÏËÇ Ö.Å.Ê. :    ôçëåöùíéêÜ : 210 - 4071010,    fax : 210 - 4071010     internet : http://www.et.gr.

* Ïé óõíäñïìÝò ôïõ åóùôåñéêïý ðñïðëçñþíïíôáé óôéò ÄÏÕ (ôï ðïóü óõíäñïìÞò êáôáâÜëëåôáé óôïí êùäéêü áñéèìü åóüäùí ÊÁÅ 2531 êáé ôï ðïóü õðÝñ ÔÁÐÅÔ (5% ôïõ
ðïóïý ôçò óõíäñïìÞò) óôïí êùäéêü áñéèìü åóüäùí ÊÁÅ 3512).Ôï ðñùôüôõðï áðïäåéêôéêü åßóðñáîçò (äéðëüôõðï) èá ðñÝðåé íá áðïóôÝëëåôáé Þ íá êáôáôßèåôáé óôçí
áñìüäéá Õðçñåóßá ôïõ Åèíéêïý Ôõðïãñáöåßïõ.

* Ç ðëçñùìÞ ôïõ õðÝñ ÔÁÐÅÔ ðïóïóôïý ðïõ áíôéóôïé÷åß óå óõíäñïìÝò, åéóðñÜôôåôáé êáé áðü ôéò ÄÏÕ.
* Ïé óõíäñïìçôÝò ôïõ åîùôåñéêïý Ý÷ïõí ôç äõíáôüôçôá ëÞøçò ôùí äçìïóéåõìÜôùí ìÝóù internet, ìå ôçí êáôáâïëÞ ôùí áíôßóôïé÷ùí ðïóþí óõíäñïìÞò êáé ÔÁÐÅÔ .
* Ïé Íïìáñ÷éáêÝò ÁõôïäéïéêÞóåéò, ïé ÄÞìïé, ïé Êïéíüôçôåò ùò êáé ïé åðé÷åéñÞóåéò áõôþí ðëçñþíïõí ôï ìéóü ÷ñçìáôéêü ðïóü ôçò óõíäñïìÞò êáé ïëüêëçñï ôï ðïóü õðÝñ

ôïõ ÔÁÐÅÔ.
* Ç óõíäñïìÞ éó÷ýåé ãéá Ýíá çìåñïëïãéáêü Ýôïò. Äåí åããñÜöïíôáé óõíäñïìçôÝò ãéá ìéêñüôåñï ÷ñïíéêü äéÜóôçìá.
* Ç åããñáöÞ Þ áíáíÝùóç ôçò óõíäñïìÞò ðñáãìáôïðïéåßôáé ôï áñãüôåñï ìÝ÷ñé ôçí 31çí Äåêåìâñßïõ êÜèå Ýôïõò.
* Áíôßãñáöá äéðëïôýðùí, ôá÷õäñïìéêÝò åðéôáãÝò êáé ÷ñçìáôéêÜ ãñáììÜôéá äåí ãßíïíôáé äåêôÜ.

Ïé õðçñåóßåò åîõðçñÝôçóçò ôùí ðïëéôþí ëåéôïõñãïýí êáèçìåñéíÜ áðü 08.00~ Ýùò 13.00~

Óå Ýíôõðç ìïñöÞ Áðü ôï Internet

Á~ (Íüìïé, Ð.Ä., ÓõìâÜóåéò êôë.) 225 6 1906
Â~ (ÕðïõñãéêÝò áðïöÜóåéò êôë.) 320 6 2256
Ã~ (Äéïñéóìïß, áðïëýóåéò êôë. Äçì. ÕðáëëÞëùí) 65 6 ÄÙÑÅÁÍ
Ä~ (Áðáëëïôñéþóåéò, ðïëåïäïìßá êôë.) 320 6 1606
Áíáðôõîéáêþí ÐñÜîåùí êáé ÓõìâÜóåùí (Ô.Á.Ð.Ó.) 160 6 956
Í.Ð.Ä.Ä. (Äéïñéóìïß êôë. ðñïóùðéêïý Í.Ð.Ä.Ä.) 65 6 ÄÙÑÅÁÍ
ÐáñÜñôçìá (Ðñïêçñýîåéò èÝóåùí ÄÅÐ êôë.) 33 6 ÄÙÑÅÁÍ
Äåëôßï ÅìðïñéêÞò êáé Âéïì/êÞò Éäéïêôçóßáò (Ä.Å.Â.É.) 65 6 336
ÁíùôÜôïõ Åéäéêïý Äéêáóôçñßïõ (Á.Å.Ä.) 10 6 ÄÙÑÅÁÍ
Áíùíýìùí Åôáéñåéþí & Å.Ð.Å. 2.250 6 6456
Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí (Ä.Ä.Ó.) 225 6 956
Ðñþôï (A´), Äåýôåñï (Â´) êáé ÔÝôáñôï (Ä´) _ 4506

� Ôï ôåý÷ïò ôïõ ÁÓÅÐ (Ýíôõðç ìïñöÞ) èá áðïóôÝëëåôáé óå óõíäñïìçôÝò ìå ôçí åðéâÜñõíóç ôùí 70 euro, ðïóü ôï ïðïßï áöïñÜ ôá÷õäñïìéêÜ Ýîïäá.
� Ãéá ôçí ðáñï÷Þ äéêáéþìáôïò çëåêôñïíéêÞò ðñüóâáóçò óå Ö.Å.Ê. ðñïçãïõìÝíùí åôþí êáé óõãêåêñéìÝíá óôá ôåý÷ç Á´, Â´, Ä´, Áíáðôõîéáêþí ÐñÜîåùí &

ÓõìâÜóåùí, Äåëôßï ÅìðïñéêÞò êáé Âéïìç÷áíéêÞò Éäéïêôçóßáò  Äéáêçñýîåùí, Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí êáé Á.Å. & Å.Ð.Å., ç ôéìÞ ðñïóáõîÜíåôáé ðÝñáí ôïõ ðïóïý
ôçò åôÞóéáò óõíäñïìÞò Ýôïõò 2006, êáôÜ 40 euro áíÜ Ýôïò ðáëáéüôçôáò êáé áíÜ ôåý÷ïò.

ÈÅÓÓÁËÏÍÉÊÇ - Âáó. ¼ëãáò 227 (2310) 423 956

ÐÅÉÑÁÉÁÓ - Åõñéðßäïõ 63 (210) 413 5228

ÐÁÔÑÁ - Êïñßíèïõ 327 (2610) 638 109

(2610) 638 110

ÉÙÁÍÍÉÍÁ - ÄéïéêçôÞñéï (26510)  87215

ÊÏÌÏÔÇÍÇ - Äçìïêñáôßáò 1 (25310) 22 858

ËÁÑÉÓÁ - ÄéïéêçôÞñéï (2410) 597449

ÊÅÑÊÕÑÁ - ÓáìáñÜ 13 (26610) 89 122

(26610) 89 105

ÇÑÁÊËÅÉÏ - ÐåäéÜäïò 2 (2810) 300 781

ËÅÓÂÏÓ - Ðë.Êùíóôáíôéíïõðüëåùò 1 (22510) 46 654

(22510) 47 533

Ðëçñïöïñßåò Á.Å. - Å.Ð.Å. êáé ëïéðþí Ö.Å.Ê.:  210 527 9000

Öùôïáíôßãñáöá ðáëáéþí ÖÅÊ - ÂÉÂËÉÏÈÇÊÇ - ÌÁÑÍÇ 8 - Ôçë. (210)8220885 - 8222924

ÄùñåÜí äéÜèåóç ôåý÷ïõò Ðñïêçñýîåùí ÁÓÅÐ áðïêëåéóôéêÜ áðü ÌÜñíç 8 & ÐåñéöåñåéáêÜ Ãñáöåßá

ÄùñåÜí áíÜãíùóç äçìïóéåõìÜôùí ôåý÷ïõò Á´ áðü ôçí éóôïóåëßäá ôïõ Åèíéêïý Ôõðïãñáöåßïõ

ÐÅÑÉÖÅÑÅÉÁÊÁ ÃÑÁÖÅÉÁ ÐÙËÇÓÇÓ Ö.Å.Ê.

ÔÉÌÇ ÐÙËÇÓÇÓ ÖÕËËÙÍ ÅÖÇÌÅÑÉÄÏÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ

ÅÔÇÓÉÅÓ ÓÕÍÄÑÏÌÅÓ Ö.Å.Ê.


